Profesija – hraniteljica: dojilje u dalmatinskim gradovima u srednjem vijeku
Prije pojave industrije dječje hrane, jedina odgovarajuća prehrana za novorođenčad bila je majčino mlijeko. Usprkos preporukama medicinskih i moralnih autoriteta još od antičkih vremena, dio majki, nije dojio djecu, već su se u tu svrhu angažirale dojilje. Višim slojevima stanovništva kojima je produkcija većeg broja nasljednika imena i imanja bila osobito važna, uzimanje dojilje je omogućavalo da majka može brže zatrudnjeti s novim djetetom. U radu se, smještajući u europski kontekst, analizira uloga dojilja u prehrani male djece u srednjem vijeku u dalmatinskim komunama, te pokušava dati odgovor na pitanje je li uzimanje dojilje značilo i emocionalnu distanciranost roditelja od male djece.   
Majčino mlijeko se oduvijek smatralo najprikladnijom hranom za novorođenčad. Podržavali su ga kroz povijest ne samo medicinski autoriteti, već i svi oni koji su u određenim razdobljima imali utjecaj na razmišljanja i postupke većine članova društva ili barem na one kojima su bile dostupne njihove poruke. U srednjem vijeku je u tome osobito značajna uloga Crkve. Međutim, bez obzira na ideale i preporuke, kako danas, tako i ranije, neku djecu nisu iz objektivnih ili subjektivnih razloga mogle ili htjele dojiti njihove majke. U tom je slučaju još do nedavno – druge polovice devetnaestog stoljeća – jedina moguća pouzdana alternativa bila prehrana mlijekom neke druge žene. Slučajevi u kojima su se djeca pokušavala prehranjivati nadomjescima nisu obično imali najbolji ishod, a istraživanja u više europskih zemalja dovode u vezu izostanak dojenja s povećanom smrtnosti djece u najranijoj dobi.
 Majčino mlijeko nije imalo prikladnog nadomjestka sve do devetnaestog stoljeća kada se javlja pasterizacija životinjskog mlijeka, a potom i industrija dječje hrane. U moderno vrijeme uz razvijenu industriju dječje hrane iščezava zvanje koje je još do nedavno bilo zapravo od presudne važnosti za društvo, pa se i nazivalo „drugom najstarijom profesijom na svijetu“ – zvanje dojilje. Ovom prilikom pokušat će se ocrtati taj fenomen na prostoru dalmatinskih gradova tijekom srednjeg vijeka iako bi dojilje mogli svakako okarakterizirati kao fenomen dugog povijesnog trajanja, jer su mnogi običaji vezani uz to zvanje prisutni i u kasnijim stoljećima kao što su i mnoga shvaćanja o dojenju i dojiljama koje navode srednjovjekovni autori preuzeta i prenošena još od antičkih pisaca. Od njih su osobito utjecajni bili Aristotel (384.-322. pr. Kr.), Plutarh (45.-120.), te liječnici Soran iz Efeza (ca. 98.-117.) - autor djela Ginekologija
 koji je nakon školovanja u Aleksandriji djelovao kao liječnik u Rimu, kao i najpoznatiji liječnik iz rimskog razdoblja Galen (130.-200.). Mnoge od njihovih ideja srednjovjekovna je Europa opet preuzela preko muslimanskih i židovskih autora – Avicenne (980.-1036) ili Maimonidesa (1135.-1204).
 Tako neke od tih davnih shvaćanja i preporuka nalazimo i u autora iz naših krajeva – dubrovačkog trgovca Benedikta Kotrulja (1416.-1469.) u njegovom poznatom djelu o umijeću trgovanja, te vlastelina Nikole Gučetića (1549.-1610.), filozofa i polihistora, u djelu „Upravljanje obitelji“.
 Mnogi stavovi i običaji vezani uz dojenje i zvanje dojilja prisutni su i nakon srednjeg vijeka, a prekretnicom bi se moglo smatrati osamnaesto stoljeće – vrijeme prosvjetiteljstva, kada su se odbacila neka stara vjerovanja u prenošenje tjelesnih i karakternih osobina preko mlijeka ili štetnost mlijeka trudnice po dojenče kao i izbjegavanje kolostruma. U to vrijeme je, zahvaljujući velikim dijelom i popularnosti djela o odgoju Jean-Jacquesa Rousseaua, dojenje vlastite djece postalo popularno u višim krugovima Zapadne Europe i Sjeverne Amerike iako to nije značilo i prestanak korištenja dojilja.

Podaci koje imamo o dojiljama u srednjem vijeku u našim krajevima vezani su uglavnom uz više urbane slojeve stanovništva, osobito za dalmatinske gradove za koje je sačuvano i najveći broj privatnih dokumenata i koje se po tome uklapa u običaje prisutne i u drugim kulturno bliskim sredinama, npr. sjevernoj i središnjoj Italiji.
 Koliko je zapošljavanje dojilja bilo rašireno i u drugim našim krajevima teško je na temelju raspoloživih izvora nešto detaljnije reći, ali ne može se isključiti.
 U posljednje vrijeme Gunnar Thorvaldsen je predložio tzv. europski obrazac dojenja („a European breastfeeding pattern“) koji bi fenomen uzimanja dojilja posebno povezao s južnijom, osobito mediteranskom, kasnije pretežno katoličkom, Europom, naspram sjeverne, pretežno protestantske Europe, te možda vukao korijenje još iz antike i razlikama između germanske (sjeverne) i romanske (južne) Europe.
 Međutim, potreban je ipak oprez u preslikavanju situacije iz izvorima više potkrijepljenih osamnaestog i devetnaestog stoljeća na ranije vrijeme, te bi trebalo više detaljnijih studija pojedinih sredina u ranijim povijesnim razdobljima kako bi mogli sigurnije govoriti o geografsko-kulturnim razlikama u običajima dojenja, odnosno uzimanja dojenja.
 Antropološka istraživanja kostura s arheoloških lokaliteta u Italiji pokazuju da su djeca u ranom srednjem vijeku (počevši od petog stoljeća) dojena znatno duže od djece u rimskom periodu, a autori studije odbijaju povezanost tih rezultata s eventualnim etničkim promjenama u istraživanoj populaciji.
  Procjene o postotku djece koju su hranile dojilje umjesto majki u vrijeme bez pouzdanih statistika puke su pretpostavke.
 

Fenomen uzimanja dojilja u povijesti svakako je „fenomen dugog trajanja“, a kao takav nije bio nikad ni ograničen samo na bogatije urbane slojeve stanovništva. Potražnju za dojiljama imale su i osobe i institucije koje su brinule o napuštenoj djeci koja su također trebala majčino mlijeko da bi preživjela. U srednjem vijeku takve institucije su hospitali (preteča nahodišta, ustanove koje su objedinjavale funkcije sirotišta, ubožnice, staračkog doma, bolnice i hospicija). Iz drugih sredina, npr. Firenze, s pojavom hospitala imamo i podatke o dojenju djece koja su tamo smještana,
 a iz nešto kasnijeg vremena o tome imamo i podatke kod nas.
 Međutim, u ovom radu ću se uglavnom ograničiti na dostupne podatke o dojiljama koje su radile za pojedine obitelji, a ne za institucije kakva su bila nahodišta. Sačuvani srednjovjekovni dokumenti donose podatke samo o pojedincima, odnosno pojedinim obiteljima, koji koriste usluge dojilja, a to su uglavnom one iz viših društvenih slojeva. Zabilježen je i jedan slučaj nezakonitog djeteta koje je početkom četrnaestog stoljeća u Trogiru bilo predano dojilji što je također bila česta pojava još od antike. Roditelji su vodili spor kome treba pripasti dijete i tko treba za njega snositi troškove. Sud je presudio da oboje trebaju snositi dotadašnje troškove dojilje po pola, a da potom majka preda dijete ocu koji ga je dužan primiti. Ukoliko je to odbila učiniti, otac nije bio dužan davati za njegovo uzdržavanje.
 Otac djeteta Gaudius Deše može se identificirati kao pripadnik trogirskog plemstva – advokat, a potom 1339. i kao član Velikog vijeća.
 Zanimljivo je da je sud smatrao da oboje moraju snositi troškove dojilje iako se može pretpostaviti da je majka, Margarita Ocine, skromnijeg društvenog položaja. O društvenom statusu nje i njezine obitelji ne može se puno zaključiti iako se spominje u trogirskim spisima tog vremena.
   

Danas se smatra da relativno mali postotak žena ne može dojiti djecu zbog isključivo medicinskih razloga. Ne postoje dakle medicinski razlozi zbog kojih i u srednjem vijeku većina žena iz viših slojeva građanskog društva – u prvom redu plemićkog i višeg građanskog – ne bi moglo dojiti svoju djecu iako se često kao razlog navodila krhka konstitucija ili slabo zdravlje dama iz visokih krugova. U kasnijim stoljećima zbog mode uskih korzeta koji su zatezali grudi, žene iz viših slojeva su patile od izvrnutih bradavica i sličnih problema koji su im više otežavali dojenje nego ženama iz nižih slojeva stanovništva,
 međutim u srednjem vijeku moda još nije stvarala takve zdravstvene probleme. Žene iz svih društvenih slojeva bile su u pogibelji prilikom porođaja što je i razlog da ponekad trudnice sastavljaju i prije porođaja oporuku,
 ali u tome žene iz plemićkih i viših građanskih krugova nisu bile iznimka u odnosu na druge žene. Ako izuzmemo možda jedan dobronamjerni, ali pogrešni savjet stručnih krugova o čemu malo kasnije, razlozi za izbjegavanje dojenja su bili više stvar izbora i običaja određene društvene skupine. Znanost je utvrdila da intenzivna laktacija sprečava donekle ovulaciju, naime produkcija hormona prolaktina koji je odgovoran za proizvodnju mlijeka koči otpuštanje hormona gonadotropina i tako sprječava sazrijevanje jajnih stanica i ovulaciju. Zato dojenje ima i određenu kontraceptivnu, iako ne sasvim pouzdanu, ulogu, jer današnje statistike pokazuju da bez primjene kontracepcije više od 50% dojilja može zatrudnjeti unutar prvih devet mjeseci dojenja. U prošlosti je također, čini se, bilo poznato da će žena koja intenzivno doji teže zatrudnjeti. Osim toga, u srednjem vijeku je također postojalo shvaćanje, nasljeđeno iz antike, da se menstruacijska krv koja je tijekom trudnoće hranila čedo u utrobi, po porodu pretvara u mlijeko koje nastavlja hraniti novorođenče.
 Po tom gledištu, ako žena zatrudni tijekom dojenja, krv ponovno hrani dijete u utrobi, a ono što preostaje dojenčetu nije dovoljno ili je čak pokvareno i pogibeljno te može dovesti do njegovog slabljenja i smrti. Zbog toga se smatralo da trudnica ne smije dojiti dijete, a da to nije dobro i u slučaju da dojilja ima menstruaciju te da se žena mora uzdržavati od seksualnih odnosa budući da to također kvari mlijeko bilo da potiče menstruaciju i može dovesti do trudnoće ili da već samo po sebi utječe na kvalitetu mlijeka. Budući da se dojilo obično barem godinu dana, a najčešće i duže (o čemu malo kasnije), u vrijeme kad je smrtnost djece bila velika, oni krugovi kojima je rađanje nasljednika bilo osobito bitno nisu si mogli priuštiti višegodišnje razdoblje između začeća djece. Zapošljavanje dojilje kako bi majka ponovno mogla bila spremna za reprodukcijsku ulogu njima je bila gotovo nužnost. S druge strane, siromašnijim slojevima kojima je prehrana velikog broja usta predstavljala problem, dojenje, pa i dojenje tuđeg djeteta, predstavljalo je prihvatljivu, iako ne najpouzdaniju, metodu kontracepcije. Na temelju pogrešnog vjerovanja nasljeđenog iz antike da kolostrum, majčino mlijeko u prvih nekoliko dana po porodu, nije dobro ili je jednostavno preslabo za dijete, preporučivalo se da majke izbjegavaju dojenje prvih nekoliko dana ili čak tjedana poslije poroda iako se danas zna da upravo to mlijeko sadrži najvrednije imunološke tvari za dijete. Antički ginekolog Soran je preporučivao da se za prvih 20 dana po porodu nađe dojilja, jer je prvo majčino mlijeko škodljivo - previše gusto i sirasto, sirovo i još nedovršeno te se zbog toga se teško probavlja. Ako se ne može naći prikladna dojilja, može se u nuždi majčino mlijeko koristiti tek od četvrtog dana. On i inače savjetuje da se djetetu po mogućnosti uopće ne daje ništa jesti prva dva dana zbog nerazvijenosti probavnog sustava, a da se onda prvo proba djetetu dati prstom malo prokuhanog meda što bi mu trebalo otvoriti apetit i pročistiti kanale.
 I Dubrovčanin Nikola Gučetić savjetuje „one majke koje žele dojiti dijete vlastitim mlijekom, neka veoma paze da ih ne doje u prvim danima nakon poroda, jer je u tim danima tjelesni ustroj rodilje poremećen i što dulje odlože dojenje bolje čine.“
 Može se postaviti pitanje koliko su ovakvi savjeti utjecali na visoku smrtnost novorođenčadi u prošlosti, a sigurno je da neuspostavljanje pravilnog ciklusa dojenja u prvim danima čini kasnije dojenje mnogo težim. Ako se pravilno ne izdaja, rodilja može dobiti i upalu, a to se najbolje sprečava prirodnim sisanjem djeteta. Posljedica upale može biti gubitak mlijeka. U težim slučajevima ako se mlijeko ne izdoji, žena može čak dobiti infekciju, a i umrijeti. Moguće je dakle zapravo da su žene iz viših društvenih slojeva koje su bile izložene ovakvim dobronamjernim, ali pogrešnim savjetima iz nekadašnje „znanstvene“ literature bile u većoj mogućnosti da izgube mlijeko nego žene iz nižih slojeva. 
Gledište nekadašnje medicine je bilo dakle da je bolje da dijete u prvim danima doji neka druga žena, a ne majka, ali s druge su strane srednjovjekovni i renesansni autori – liječnici, teolozi, propovjednici, humanisti – i stalno ponavljali da je najbolje da svaka majka doji svoje dijete budući da se vjerovalo da dijete nasljeđuje fizičke, karakterne, moralne i intelektualne karakteristike svoje dojilje. Michelangelova dojilja je bila supruga rezača kamena i on je spominjao: „s mlijekom svoje majke usisao sam čekić i dlijeto kojima stvaram svoje skulpture“.
 Sv. Bernardin Sijenski je upozoravao na mogućnost da ako dojilja ima zlu ćud, ili je priprosta, dijete poprimi te karakteristike zbog sisanja „njezine zagađene krvi“.
 Postojala je vrlo popularna legenda koja potječe vjerojatno s kraja jedanaestog stoljeća, a prepričavala se kao pouka i pripisivala različitim uglednim ženama gotovo do dvadesetog stoljeća. Izvor joj je vjerojatno priča o grofici Idi od Bolougne, supruzi grofa Eustahija, koja je inzistirala da doji sva svoja tri sina i odbijala bilo kakve usluge dojilja kako dijete ne bi poprimilo od njih ikakve loše karakteristike. Međutim, jednom dok je grofica bila na misi, njezin najstariji sin Eustahije se probudio i neutješno plakao te ga je jedna dvorska dama ipak malo podojila. Kad se majka vratila i ustanovila što se dogodilo, užasno se razbjesnila i zgrabila dijete te ga izvrtala i tresla sve dok ga nije natjerala da povrati. Međutim, kako priča kaže, šteta je već bila učinjena i za razliku od druga dva sina, Godfreya i Baldwina, koji su postali križari i potom jedan za drugim prvi i drugi kralj križarskog jeruzalemskog kraljevstva, zlosretni Eustahije nije dostigao njihovu slavu i to sve zbog dojiljina mlijeka. Također se rado navodio i kasniji primjer Svete Katarine Sijenske koju je jedinu od dvadeset i četvero djece dojila njezina majka, i koja je poslije za nju govorila da joj je najdraže dijete.
 Najveći uzor majkama je bila Djevica Marija, a često se spominjalo kako ona doji malog Isusa. Prizor Madonne lactans, čest sve do 18. stoljeća, simbolizirao je i majčinstvo, milosrdnu ljubav (caritas), a mogao je biti shvaćen  i kao simbol Euharistije. Ponekad je slika žene koja doji dijete ili djecu bila i personifikacije Crkve.
 
Usprkos propagandi dojenja vlastitog djeteta, srednjovjekovni autoriteti su bili svjesni da mnoge žene to neće učiniti pa su davali i alternativne savjete o izboru prikladne zamjene. Dojenje životinjskim mlijekom, u prvom redu kozjim ili ovčjim, općenito se obeshrabrivalo zbog spomenutog vjerovanja o nasljeđivanju karakteristika preko mlijeka pa je postojao strah da će dijete koje se hranilo životinjskim mlijekom biti „glupo, prazno i psihički nestabilno“ kako navodi u svojoj zbirci moralnih opomena Libri di buoni costumi, toskanski trgovac Paolo de Certaldo (1350).
 iako se u praksi u krajnjoj nuždi koristilo. Prije otkrića pasterizacije, prehrana razvodnjenim životinjskim mlijekom uz druge nedostatke je svakako bila riskantna. Umjesto današnjih bočica, najčešće su se koristili životinjski rogovi, a u nekim hospitalima su djecu izravno dojile koze.

Neki autori su davali i savjete o idealnoj dobi i izgledu dojilje. Antički liječnik Soran je navodio da ne bi trebala biti mlađa od 20 ili starija od 40 godina – drugi autori navode između 25 i 45 godina, da joj grudi trebaju biti srednje veličine, mekane i bez bora, s bradavicama koje nisu ni velike ni male, previše jedre ili pak porozne. Također je navodio da je poželjno da je već rodila dvoje ili troje djece tako da ima iskustvo s podizanjem djece i ne premale i prečvrste grudi dok one s puno djece imaju često naborane dojke koje daju prerijetko mlijeko.
 Engleska verzija medicinskog priručnika Trotula navodi pak da idealna dojilja mora biti mlada i imati ružičast i bijeli ten.
 I Gučetić spominje da dojilja treba po tjelesnom ustroju biti što sličnija majci, jer mlijeko slično majčinom najbolje odgovara, a inače dijete postaje boležljivo i izloženo raznim bolestima. Kotrulj savjetuje da „pohvalno je da ih (djecu, op. a.) nakon rođenja doje vlastite majke, jer djeca mnogo toga nasljeđuju preko mlijeka. Ako majka nema mlijeka, što se zna dogoditi, treba naći dojilju (nutricia), skladnu, lijepu, pristojnu, zdravu, dobrih crta lica, a poglavito trijeznu.“
 Sve te poželjne osobine nalazimo i kod talijanskih autora, koji upozoravaju i da joj zadah ne bi smio biti loš, a zubi moraju biti čisti te da se treba čuvati „nadutih, bijesnih, tužnih, bojažljivih, budalastih i grubih“.
 Gotovo do dvadesetog stoljeća se smatralo da da dojilja ne bi smjela biti crvenokosa, jer su takve sklone psihičkim nestabilnostima. U srednjem vijeku su crvenokose žene mogle biti sumnjičene kao vještice i prostitutke, a smatrala se i bojom kose izdajica, lažljivaca i vjerolomnika pa je tako i Dalila koja je izdala Samsona prikazivana crvenokosom u ikonografiji.
 Vjerovanje da se fizičke karakteristike prenose preko mlijeka vidi se i po tome što su se u krajevima gdje su se za dojilje koristile robinje – npr. na zapadnom Mediteranu, za dojilje uzimale one svjetlijeg tena, a izbjegavale crnkinje i Maorkinje.
 Doduše, javljala su se i mišljenje da žene tamnijeg tena imaju više mlijeka nego bijele žene – „kao što je i crna zemlja plodnija“.

U srednjem vijeku su pojedini autori navodili i da je poželjno da je dojilja sama majka muškog novorođenčeta (to su najvjerojatnije preuzeli od arapskih autora) pa čak i da su najbolje brinete. Međutim, praksa pokazuje da su se roditelji zadovoljavali s dojiljom skromnijih karakteristika s jedinim uvjetom da ima dovoljno mlijeka za njihovo dijete. U vjerovanju da se karakteristike dojilje odražavaju na djetetu bilo je možda i svijesti da je dojilja ujedno i prva odgojiteljica, odnosno osoba s kojom dijete uspostavlja najbliži dodir prvih godina života što i današnja pedijatrija prepoznaje kao najvažnije. Soran je npr. obrazložući u svoje vrijeme zašto bi poželjna dojilja bila Grkinja navodio kao razlog da se uz nju dojenče nauči na najbolji govor.
  Od kraja 12. st. (1179) spominju se zabrane kršćankama da se zapošljavaju kao dojilje u židovskim kućama. Židovski izvori s druge strane dopuštali su zapošljavanje nežidovskih dojilja, ali se naglašava da roditelji trebaju nadzirati dojilju, npr. da ne bi pjevala kršćanske uspavanke djetetu. Kršćanska strana optuživala je pak Židove da tjeraju dojilje da se izdajaju nakon što su se pričestile kako ne bi židovsko dijete primilo hostiju preko mlijeka.

Gučetić i Kotrulj naglašavaju da dojilja ne smije piti vino. Po Kotruljevim riječima time se kvari krv, a Gučetić navodi da ako dojilje piju vino ono škodi više dojenčadi nego njima citirajući Aristotela da je mala razlika između dojenčeta i dojilje ako ona pije vino. Također navodi i mišljenje (preuzeto još od Plutarha) da vino pomiješano s mlijekom kvari želudac, pa dijete u odrasloj dobi može patiti od padavice, gube i pijanstva. Doduše, s druge strane slijedeći Aristotela također navodi da dojilja nakon što prestaje davati djetetu mlijeko, može djetetu dati i vino, ali tako da djetetu daje kruh namočen u vinu, jer se tako gube isparavanja koja udaraju u glavu i mogu naškoditi djetetu. Od ostalih konkretnih savjeta Gučetić navodi da se ne smije puštati djecu da dugo sišu, jer ako se napune s previše mlijeka, tijela im se rastežu i napuhnu, stoga je bolje da sisaju manje a češće.
 U srednjem vijeku se i inače preporučivalo da se dijete doji po potrebi osobito u prvim mjesecima. Po ovome se srednjovjekovna shvaćanja slažu s najnovijim pedijatrijskim preporukama, za razliku od još donedavnog mišljenja da dijete treba hraniti po točno određenom rasporedu svako nekoliko sati. Engleska Trotula navodi da dojilja ne smije jesti začinjenu hranu i češnjak, da mora piti octeni sirup i lagano vino.
 Mišljenja o uzimanju alkohola izgleda da su se razlikovala, ali se svakako pazilo na umjerenost.
U nekim regijama su dojilje iz pojedinih mjesta bile na osobitom glasu. Zabilježeno je tako da su u Toskani osobito poželjne bile dojilje iz brdskih krajeva koji su se smatrali zdravima, a kao mjesto osobito dobrih dojilja spominje se Casentino.
 Početkom devetnaestog stoljeća dubrovački liječnik Đuro Ferić hvali osobito zdravlje dojilja iz Župe Dubrovačke te ih naziva hraniteljicama dubrovačke djece, međutim podaci pokazuju da su dubrovačke dojilje dolazile iz svih krajeva Dubrovačke Republike.

Termini koji se u izvorima koriste za dojilju su uglavnom latinski, jer su i izvori pisani tim jezikom. Dojilja se naziva nutrix, nutricia – hraniteljica ili baiula – ovaj drugi izraz prisutniji je u Dalmaciji. Javljaju se i varijante balia ili baila, a ponekad i domaći naziv baba
 koji je ušao i u književnost. Tako u djelu Marina Držića baba prati djevojku Peru koja traži u Rimu odbjeglog zaručnika.
 Njezinim ustima Držić je predstavio konzervativne moralističke stavove stare dubrovačke vlastele i društva općenito
 iako su dojilje redovito bile žene iz nižih društvenih staleža u odnosu na obitelji djece koju doje. To doduše nije značilo da su nužno bile jako siromašne. Kao dojilje se spominju primjerice supruge težaka, mesara, itd.
 Idealna dojilja je bila neudata žena ili udovica – slobodna od obiteljskih veza, čije je dijete umrlo pa se mogla potpuno posvetiti svojem štićeniku. Nije se naime smatralo dobrim da žena istovremeno doji više djece. 
Zadaća savjesnog oca obitelji bila je da na vrijeme osigura prikladnu dojilju za novorođenče, po mogućnosti uoči rođenja djeteta. Zato se upute o pronalaženju dojilje u svojem djelu namijenjenom trgovcima daje i Benedikt Kotrulj.
 On se morao raspitati o mogućim kandidatkinjama i ugovoriti posao. U nekim slučajevima možda je mogao imati sreću i u vlastitoj kući imati već dojilju kao npr. Zadranin Krešo Varikaša koji u oporuci spominje da je njegovog sina Rajnerija hranila njegova - u trenutku sastavljanja oporuke već bivša - služavka (famula) Radica. Ona je dobila oporučno 32 libre, a Duma, majka Dražice, koja je bila dojilja drugog Krešinog sina Šimuna 20. S obzirom da je Rajnerije nosi isto ime kao Krešin otac, vjerojatno se radi o prvorođencu.
 Prvorođeni sinovi su plemićkim obiteljima bili osobito značajni, pa je zato bilo moguće da su dojeni duže i da se dojilja pažljivije nadzirala.
 Vjerojatno je da je u ranije doba bilo i više slučajeva ropkinja koje su dojile djecu svojih gospodara ili su ih oni mogli iznajmiti onima koji su trebali dojilju kako je često još u Španjolskoj i Italiji i u razvijenom i kasnom srednjem vijeku.
 Istraživanja su pokazala da je u kraljevstvu aragonske dinastije u trinaestom stoljeću bilo uobičajeno koristiti kao dojilje ropkinje muslimanskog porijekla koje su se obvezno morale milom ili silom pokrstiti zbog već spomenutog vjerovanja o prenošenju moralnih karakteristika preko mlijeka. Njihova je sudbina često bila okrutna, jer su im njihova vlastita djeca bila oduzimana i predavana drugim dojiljama ili u sirotište kako bi se one mogle iskorištavati kao dojilje gospodareve djece ili iznajmljivati drugima.
 Jesu li se kao dojilje mogle i u dalmatinskim gradovima u četrnaestom i petnaestom stoljeću koristiti djevojke kupovane u Bosni, može se samo nagađati.
U razvijenom i kasnom vijeku u dalmatinskim gradovima se u većini slučaja zapošljavala slobodna žena izvan kućanstva. Jedan takav ugovor koji je sklopio, već u historiografiji dobro poznati,
 imućni zadarski suknar Mihovil Petrov s Radoslavom, suprugom težaka Ratka dobro ilustrira takvu praksu. Mudri Mihovil je na vrijeme ugovorio dojilju za svoje još nerođeno dijete, i to šest dana nakon što je sastavio svoju oporuku – ugovor je sklopljen 26. svibnja 1385. a umro je već par mjeseci kasnije - 13. srpnja. Radoslava se u prisustvu i s pristankom svojeg muža Ratka obavezala boraviti u Mihovilovoj kući dvije godine i dojiti jedno od Mihovilove djece kako se navodi „po običaju dobre dojilje“.
 U svojoj oporuci je Mihovil također već ranije naveo da se trebaju platiti za dvije godine sve dojilje koje trenutno hrane ili će hraniti ubuduće njegovu djecu do dvije godine te odredio poimence da se isplati dojilja Jelena koja je hranila Ivana, jednog od njegovih sinova.
 Dugo razdoblje dojenja od jedne do češće dvije godine potvrđeno je i antropološkim analizama zubi srednjovjekovnih ljudi,
 a sada je i preporuka Svjetske zdravstvene organizacije, zanimljiva podudarnost srednjovjekovnih običaja i moderne pedijatrije.
 To što je Mihovilova žena bila trudna, a u oporuci se spominje da su neka djeca još dojena, potvrđuje i mali razmak između rođenja djece. Mihovil se u ugovoru o dojenju Radoslavi obavezao osim troškova njezina izdržavanja isplatiti godišnje 30 libara solida, ukupno znači 60 libara. Ova svota je bila vrlo značajna za jednu tadašnju težačku obitelj, mogla im je npr. omogućiti kupovinu kuće, komade zemlje i sl. Toliko su iznosili i mirazi žena iz obitelji sitnog obrtnika. Međutim, i kazna za kršenje ugovora bila je vrlo značajna - 50 libara te je zapravo mogla značiti i njihovu potpunu financijsku propast.

Neki povjesničari kao Christiane Klapisch-Zuber koji su istraživali dojenje u Toskani na temelju poslovnih ugovora između oca obitelji i dojilje, odnosno još češće njezina muža (koji se naziva balio – „dojitelj“ i koji zapravo u mnogim slučajevima nastupa kao svojevrsni menadžer koji ugovara poslove dojenja i vodi o tome poslovne knjige), smatraju da je majka bila isključena i zapravo marginalizirana u samom procesu odlučivanja o sudbini novorođenčeta,
 međutim u okolnostima prije i nakon poroda, zapravo je razumljivo da se nije mogla toliko brinuti o zapošljavanju dojilje. Odnos između dojilje i majke koji se vidi iz oporuka i drugih dokumenata te pokazuje bliskost između majki i dojilja, ne upućuje na marginalnu ulogu majke. U našim dokumentima za sada nisam našla spomena o eventualnom dojiljinom mužu koji u talijanskim prilikama ima tako važnu ulogu. Prisustvo Radoslavinog muža i njegov pristanak prilikom sklapanja ugovora sa suknarom Mihovila može se objasniti i time da se ona kao udata žena nije mogla obavezati u ovako značajnom poslu bez muževa pristanka, a muž je morao pristati i na to da ona kroz iduće dvije godine živi u tuđoj kući. Život dojilje u kući dojenčetovih roditelja podrazumijevao je i veću kontrolu poslodavca nad njezinim seksualnim odnosima iako posjeti muža nisu bili zabranjeni. Ipak, iako su istraživanja na bogatijem firentinskom materijalu pokazala da su dojilje u kući roditelja u prosjeku dojile duže od onih koje su uzimale dojenče u vlastitu obitelj, događalo se da poslodavac otkrije da je dadilja trudna kao što je Firentincu Virgiliju Adrianiju priznala Dubrovčanka koja je u njegovoj kući dojila dijete već više od godinu dana.

Nekad je dojilja mogla dojiti i više djece za redom u istoj obitelji. Zadranka, supruga Ivana Černuha, spominje u svojoj oporuci 1295/1296. legat Čenevri koja je bila baiula nostra što bi možda podrazumijevalo da je dojila više njezine djece (oporuka spominje četvero).
 Češće je bilo da svako dijete ima svoju vlastitu dojilju. Druga Zadranka, Palmuča de Grisogonis, supruga Jakova de Raduchis, u svojoj oporuci spominje legate za ukupno pet dojilja – četiri od njih su dojilje njezine djece od kojih svaka osim jedne dobiva po sedam libara. Pri tom se ne pravi razlika između dojilja muške i ženske djece, ali jedna od njih – Rusija, dojilja sina Filipa, dobiva tri libre više od ostalih. Vjerojatno je Filip bio prvorođenac. Peta dojilja koju Palmuča spominje u oporuci – Marica, njezina je vlastita dojilja koja dobiva po dukat.
 Selča nije pravila razlike između dojilja svojeg sina i kćeri. Obje su dobile po 40 solida.
 Iz oporuke Stoislave, dojilje u kući kotorskog plemića Ljudevita Bolice vidi se da je dojila pet njegovih sinova. Maruša koja je dojila nekoliko sinova kotorskog plemića Tripka Buće i provela u obitelji ukupno 21 godinu, dobila je konačnu plaću od 350 perpera, vrlo visok novčani iznos (1440) za ženu skromnijeg staleža.
 Svi dosad spomenuti primjeri upućuju na to da su te žene živjele u kućanstvima svojih poslodavaca.

Postojala je i mogućnost da dojenče živi u dojiljinom domu s njezinom obitelji. Takva praksa bila je pak uobičajenija u Italiji, u Firenci je npr. oko ¾ djece dojeno u kući dojilje i slabo viđalo roditelje prvih nekoliko godina života, a to je zabilježeno i za mnoge druge sredine u kasnom srednjem i ranom novom vijeku. Smatralo se da je seoski zrak puno zdraviji za dojenče od gradskog, a i troškovi dojilje u kući bili su veći.
 Dubrovački vlastelin Andrija de Pozza dao je tako krajem šesnaestog stoljeća sve svoje osmero djece, rođene u periodu od deset godina (u jednom slučaju čak dvoje iste godine – u siječnju i prosincu), na dojenje izvan kuće. U svojoj obiteljskoj knjizi uz imena i plaće dojilja spominje i podatke o kolačima koje su im roditelji slali jednom tjedno i piću koje su nosili kad su posjećivali dijete. Trošak za svaku dojilju iznosio je oko 40 škuda, a svaka je dobila po tri srebrna prstena u tri navrata. Dijete je proboravilo u kući dojilje oko dvije godine.
 Detaljnija i dugotrajnija istraživanja trebala bi utvrditi jesu li postojale razlike u držanju dojilje u kući ili slanju djeteta u dojiljinu obitelj u pojedinim dalmatinskim gradovima i je li u tom smislu došlo do promjena kroz vrijeme. Čini se po dosadašnjim istraživanjima da u dalmatinskim gradovima barem u srednjem vijeku nije bilo uobičajeno da se dijete šalje izvan kuće već je dojilja dolazila živjeti u kuću djetetovih roditelja. To je omogućavalo bolji nadzor njezine prehrane i odnosa prema dojenčetu, vjerojatno i kontrolu njezina seksualnog života kako ne bi seksom i eventualnom trudnoćom pokvarila mlijeko. 
Ovakve „gastarbartejske“ godine i žrtvovanje obiteljskog života se dojilji i njezinoj obitelji ipak isplaćivalo, jer bi često značilo i dugotrajniji ekonomski prosperitet dojilje i njezine obitelji. Kada Franica, supruga zadarskog težaka Budislava kupuje 1353. drvenu kuću u zadarskoj četvrti Sv. Ilije za 15 libara malih mletačkih denara spominje da novac za kupnju potječe od dojenja (de baiulatione) sina Vite Krešinog de Zadulinis i njegove supruge Tomasine.
 Bolica, dojilja Zore Petrova, posudila je pod vidom prividne prodaje, Ivanu Lupšiću 25 libara za što je Ivan jamčio donjim katom jedne kuće i drvenom kolibicom uz nju.
 Bolica je dakle zahvaljujući svojoj zaradi raspolagala određenom količinom gotovine koju je mogla dalje uložiti u nove poslovne pothvate. Poslovati se moglo koji put i s prijašnjim poslodavcima. U Dubrovniku je tako 1279. Dražimila, bivša dojilja Mateja, sina Grgura de Petrana, uložila je 60 solida denara groša u Grgurove poslove i još nekoliko godina kasnije primala prihode od tog posla od Grgurove udovice Dese.
 Takvi kontakti i poslovna suradnja dojilja i njihovih poslodavaca mogli su trajati još godinama. Stanka, kćerka Priboja i nekoć dadilja Ivana Grisogona, kraljevskog viteza iz Zadra, u jednom dokumentu 1369. priznaje da duguje njegovoj supruzi Katarini 50 libara koje je od nje uzajmila te obećaje vratiti dug Andriji, nećaku svojeg dojenčeta.
 
Odnosi dojilja i njihovih poslodavaca nadmašivali su uobičajen poslovni odnos. Dubrovački plemić Matej de Georgio, inače vrlo ugledan, dotirao je Dobru, dojilju svojeg sina Maroja, prilikom njene udaje za Pribila Dragoševića, sa 70 perpera i 4 para srebrnih naušnica. U miraznom ugovoru se navodi da se kao miraz (umjesto novca) treba računati kuća ako bi je uspjeli dobiti od gospođe Slave de Volle (Volcio?). U slučaju Dobrine smrti bez punoljetnih nasljednika, pola miraza se vraćalo njezinom poslodavcu, a pola je mogla slobodno oporučiti.
 Tako je Dobra koja je možda bila majka nezakonita djeteta, jer se ne spominje njezin eventualni udovički status, ispraćena u brak od svojih poslodavaca s mirazom u vrijednosti kućice. Bez toga vjerojatno ne bi bila naročito tražena udavača. Obitelj njezinog dojenčeta tako joj je zamijenila vlastitu obitelj.


Može se primijetiti kao u spomenutom slučaju Stanke, dojilje viteza Ivana Grisogona, da se barem neke žene identificiraju u dokumentima kao dojilje u kontekstu kada to nema veze s njihovim poslom pa i onda kada su očigledno prestale s tim poslom, jer su njihova dojenčad već odrasli ljudi.
 Pišući tako svoju oporuku 1463. bolesna od kuge, izvjesna Zadranka Jelena identificira se kao nekoć dojilja ser Donata de Cressavis (zadarskog plemića). Samog Donata i druge članove njegove obitelji uopće ne spominje u svojoj oporuci već svu imovinu ostavlja mužu Jurju (koji je izgleda tada na službi na galiji) i ispovjedniku Ivanu.
 To pokazuje da je Jelena ulogu dojilje shvaćala kao svoje zvanje i dijelom svojeg identiteta u zajednici u kojoj je živjela, a možda se njim i ponosila, osobito zbog toga što je bila zaposlena u plemićkoj obitelji. U slučaju Stanke i Jelene koje se navode kao dojilje zadarskih plemića ili Zagrepčanke Agate koja se navodi kao dojilja zlatara Filipa, one su zasigurno bile i po isteku dojenja njihove dadilje.
Najčešći spomeni dojilja su u oporukama njihovih poslodavaca gdje im zahvalne majke, ali i očevi te nekadašnja njihova, sada odrasla, dojenčad, ostavljaju ponekad i prilične svote novca. Uz već spomenute primjere,
 rekorder je možda zadarski vitez Mafej de Matafar koji je svojoj dojilji Cviti ostavio 500 libara i kućicu, jednaku svotu koju je namijenio i vlastitoj majci Beti.
 U ovom slučaju se zasigurno radi o dojilji koja je i kasnije ostala kao dadilja uz svojeg štićenika. S obzirom da je Mafejeva majka bila Mlečanka iz ugledne obitelji Dolphin koja se nakon smrti njegovog oca preudala, čini se, opet u Mletke,
 vjerojatno je Cvita u Mafejevom životu imala još važniju ulogu nego što je imaju dadilje, pogotovo ako je prema prevladavajućim običajima urbane elite Mafej ostao u obitelji svojeg oca nakon majčine preudaje. Veza koja se tako stvorila između dojilje/dadilje i djeteta mogla se po intenzitetu mjeriti s vezom majke i djeteta. Kotorski plemić Marin Medojica (1434) izdvojio je za gregorijanske mise poslije svoje smrti (radilo se o misama koje su se služile u ciklusu od 30 dana) jednake svote za sebe, te svoju majku i dojilju. Pri tom treba znati da je majku osobito volio, jer je naveo da se želi sahraniti uz nju, a ne uz suprugu. Ovi slučajevi također upućuju na to da je dojilja i nakon razdoblja dojenja vjerojatno postala i dadilja djeci – spomenula sam primjer gdje je ukupno provela 21 godinu na poslu. Vjerojatno je to bilo u slučajevima gdje je dojilja bila neudata ili udovica, možda i bez djece. U nekim slučajevima mogla je ostati i cijeli život u obitelji i zapravo i biti njezin član. Već spomenuta Stoislava koja je dojila pet sinova kotorskog plemića Ljudevita Bolice, ostavila je svu svoju skromnu imovinu, nakon što je dala sitne iznose ispovjedniku, za mise, sestri i u dobrotvorne svrhe, upravo toj petorici koje je dojila. Ne spominje se muž ni djeca. Očito je ona provela život u toj obitelji koja se o njoj i brinula.
 Ponekad i drugi članovi obitelji uz roditelje ili bivše štićenike ostavljaju dojiljama neke legate. Zadarski plemić Nikola Jakovljev Matafar ostavio je Stoji, dojilji svoje supruge Margite, 10 libara, istu svotu koju je ostavio i svojim sestrama redovnicama što ukazuje na značajnu ulogu koju je Stoja imala u obitelji svoje nekadašnje štićenice.
 Udovica Agapi de Slorado ostavlja Dragosti, dojilji svojeg unuka Vita koji nosi ime po svojem djedu, Agapinom mužu, 8 libara što je bila plaća za jednu godinu, više nego vlastitoj unuci ili nećaci redovnici Nikoloti.
 Intenzitet odnosa dojilja i obitelji dojenčeta pokazuje i što su im se ostavljali legati i u slučajevima kad je samo dijete koje su dojile bilo već pokojno.
 Ponekad se u oporukama spominje i daruje i dojiljino dijete što pokazuje bliskost dviju obitelji. Možda se u nekim slučajevima i zanemarivalo pravilo da dojilja ne smije istovremeno dojiti više djece,
 pa je uz dojilju je moglo i njezino dijete postati članom obitelji. Zadarska plemkinja Fumija, kći Martinuša de Xabetis i supruga Guida de Matafaris, određuje da izvršitelji njezine oporuke dostojno udaju kad dođe vrijeme za to Maricu, kći Dmine, dojilje Fumijine kćeri Katarine. Samoj Dmini ostavila je 20 libara. Kako inače ne spominje u oporuci svoju kći, čini se da je ona već ranije umrla što čini brigu za dojiljino dijete još dojmljivijom.
 Ivan de Hvalis ostavio je 1367. Stoji, dojilji svoje kćeri Katarine 10 libara
. Petnaest godina kasnije, njegova udovica Marija ostavlja Dominiku i Katici, djeci dojilje Stoje, sada već pokojne, svakom po 5 libara.
  

Sudeći po navedenim primjerima, profesija dojilje mogla bi se dakle smatrati najzahvalnijim i najisplativijim ženskim zanimanjem u srednjem vijeku. Među kućnom poslugom, ona je imala privilegirani status čak i ondje gdje se očekivalo da vrši i određene kućanske poslove. Ipak postojali su i poslodavci koji su otezali s isplatama. Dubrovčanka Marija, kći Dobrice de Basello, 1299. u svojoj oporuci spominje da joj Marin de Mlaskona duguje 3 perpera za dojenje njegovog sina.
 Ivana Ruža (Rossa), kći pok. Đurđa iz Otočca iz Gacke, stanovnica Zadra, otpisala je konačno 1354. ser Marinu de Saracho dug od 15 malih libara koje joj je on morao platiti za „hranarinu“ (pro nutrimento) njegove kćeri Nikolote.
 Budući da je Marin bio advokat zadarske kurije,  možda je zaključila da joj se potezanje slučaja na sudu baš i ne isplati.

Osim ovih poslovnih rizika, dojilja je imala i veliku odgovornost za svoje dojenče. U slučaju djetetove smrti, dojilja je mogla biti optužena i osuđena za ubojstvo iz nehaja. Stalno se upozoravalo da žene ne smiju spavati u istom krevetu s dojenčetom ili da dojilja mora paziti da ne zaspe dok doji dijete nad kolijevkom.
 Npr. u Istri o tome svjedoči jedan ulomak javne objave tzv. Casi riservati kojom se upozoravaju „sve žene da se klone nakane uzimanja u postelju sitnih stvorenja, kako bi izbjegle opasnost da ih uguše i budu izopćene u koju upadaju sve one žene koje djecu prije navršene godine dana uzimaju u svoju postelju.“
 U Firenci su istraživanja Christiane Klapisch-Zuber pokazala da je 17,7% dojenčadi koje su bila kod dojilja umrlo, a u 15% tih slučajeva uzrok smrti se pripisivao ugušenju bilo od strane dojilje bilo od strane njezina muža ako je dojenče spavalo u dojiljinom bračnom krevetu. U firentinskoj regiji se zato koristila i posebna sprava koja je sprečavala da dojilja zaspi nad kolijevkom i pritisne dijete.
 Na izložbi o Slavoniji, Srijemu i Baranji također je prikazano nešto slično – klupa sa zatvorenim sjedalom koja se metala uz krevet i na kojoj je stajala zipka – tako da se žena iz kreveta nije morala spuštati do zipke, a niti ova nije mogla pasti.
 U praksi mnoge su žene kao i danas uzimale dijete u krevet kako bi izbjegle česta dizanja djeteta radi podoja budući da se preporučivalo dojenje na zahtjev djeteta. Slavica Stojan otkrila je u dubrovačkim sudskim spisima s kraja 17. stoljeća primjere dojilja optuženih da su ugušile dijete koje su bile osuđene na smrt iako su se branile da su nedužne.
 S druge strane, čini se da se dojilji za koju se spominje u obiteljskoj knjizi Antuna de Pozze da je ugušila jedno od njegove djece nije ništa dogodilo. Štoviše spominje se da je plaćena za mjesec dana koliko ga je dojila.
 Čini se da je zabilježeno više slučajeva ugušenja djece od petnaestog te osobito šesnaestog stoljeća što bi se moglo objasniti većom osjetljivosti na tu mogućnost kao i veću aktivnost Crkve koja je stalno upozoravala na opasnost od ugušenja djeteta koje spava s dojiljom (ili majkom) i konačno to proglasila i zločinom.
 Danas se smatra da je mala mogućnost da se dijete uguši na taj način prilikom dojenja. Vjerojatno se dosta takvih smrtnih slučajeva koji su se pripisivali ugušenju prilikom dojenja u stvari može pripisati tzv. sindromu smrti u kolijevci koji ni danas još uvijek nije u potpunosti razjašnjen.
 Usprkos tome što su crkveni i drugi autoriteti upozoravali majke da dojilje mogu zanemariti i zlostavljati djecu,
 čini se da to ipak nije bila prevladavajuća pojava.
Iako se u srednjem vijeku ne nalazi u dokumentima izraz majka po mlijeku, nema sumnje da su mnoge dojilje bile tako tretirane od svoje nekadašnje dojenčadi i njihovih obitelji. Iako su potjecale iz nižih slojeva, nisu svakako bile tretirane poput služavki. Veze koje su se stvarale između dojilja i dojenčadi, ali i njihovih obitelji, nadilazile su poslovne odnose i ukazuju na uspostavljanje osjećajnih i prijateljskih veza. Te veze su po svojem karakteru i intenzitetu možda bile i najbliskiji i najravnopravniji priznati odnosi koji su se mogle uspostaviti između ljudi iz različitih staleža u tom vremenu. Dojilje su mogle zaraditi dovoljno novaca da zbrinu svoju vlastitu obitelj, a za one koje nisu imale vlastite obitelji – nevjenčane majke – zanimanje dojilje je moglo biti i časni izlaz iz teške situacije te put u bolju budućnost. Suprotno shvaćanjima i srednjovjekovnih autoriteta i današnjih povjesničara koji povjeravanje djece dojiljama gledaju kao zanemarivanje djece ili određenu ravnodušnost prema njihovu opstanku, velika pažnja koja se posvećivala izboru i tretmanu dojilje može se interpretirati i kao dokaz da su novorođena djeca predstavljala očito veliku vrijednost svojim roditeljima koji su o njima nastojali skrbiti najbolje što su znali i mogli te predstavlja još jedan argument historiografiji koja pobija staro shvaćanje o indiferentnosti srednjovjekovnih roditelja prema maloj djeci.  
Sažetak
Iako se medicinski i moralni autoriteti naglašavali oduvijek da je majčino mlijeko najprikladnije za djecu, ne samo zbog zdravstvenih razloga već i zbog vjerovanja da dojenče poprima od mlijeka i tjelesne i karakterne osobine, dio majki zbog objektivnih ili subjektivnih okolnosti nije dojio djecu već su tu ulogu preuzimale druge žene. Zbog vjerovanja koje je prevladavalo do osamnaestog stoljeća da kolostrum nije dobar za djecu, majke koje su slijedile te upute mogle su imati i teškoća u uspostavi ciklusa dojenja. Također se smatralo da moguća trudnoća pa i sami seksualni odnosi dojilje mogu naštetiti mlijeku pa se preporučalo ustezanje od seksualnih odnosa tijekom ciklusa dojenja. Intenzivno dojenje ima i određenu kontraceptivnu ulogu što je potvrdila i moderna medicina. Zbog toga su viši slojevi stanovništva koji su u vrijeme velike smrtnosti djece željeli imati više djece kako bi osigurali nasljednike, pribjegavali korištenju dojilja kako bi majka bila ranije spremna za novu trudnoću. Kako je prehrana dojiljinim mlijekom bila jedina mogućnost za opstanak djeteta koje nije dojila majka, izboru prikladne dojilje srednjovjekovni autoriteti pridavali su veliku pažnju. Mnoga shvaćanja o tome su preuzeta još od antičkih autora kao što su bili Aristotel i Plutarh te liječnici Soran i Galen. Njihovi savjeti o izboru prikladne dojilje koja je trebala biti stara između 20 i 40 godina, zdrava i psihički stabilna, što sličnija majci te se uzdržavati od alkohola, ponavljaju se i kod srednjovjekovnih pisaca pa ih tako nalazimo i kod dubrovačkih autora Benedikta Kotrulja i Nikole Gučetića. Izbor dojilje obično je bio zadatak oca obitelji. Sačuvana arhivska građa iz vremena razvijenog i kasnog srednjeg vijeka omogućuje uvid u angažiranje dojilja od strane viših slojeva dalmatinskog gradskog stanovništva. Iako su u nekim mediteranskim sredinama u ovo vrijeme kao dojilje iskorištavane i ropkinje, dalmatinska građa pokazuje da su se zapošljavale slobodne žene iz nižih društvenih slojeva kojima je zanimanje dojilje donosilo izvjesnu ekonomsku korist, jer je bilo najbolje plaćeno od svih zanimanja kojima su se mogle baviti žene iz tih slojeva. Suprotno praksi iz dobro istražene Toskane gdje je dojenčad obično živjela u kući dojilje izvan grada, čini se da su dalmatinski roditelji uglavnom zapošljavali dojilju u kući. Period dojenja obično je bio od jedne do, češće, dvije godine. Oporuke u kojima su dojiljama ostavljani ponekad i znatni legati pokazuju stvaranje osjećajnih i prijateljskih veza između dojilja i njihove dojenčadi te njihovih roditelja što se ponekad protezalo i na dojiljinu djecu. U nekim slučajevima, dojilje su mogle ostati povezane s obiteljima dojenčadi u poslovnom smislu i nakon isteka razdoblja dojenja, bilo kao dadilje ili čak kao poslovni partneri u trgovačkim poslovima. Iako je zanimanje dojilje bilo vrlo odgovorno, jer je dojilja mogla biti optužena u slučaju smrti dojenčeta da ga je nepažnjom ugušila, ono je bilo ekonomski isplativo, a moglo je predstavljati i društvenu rehabilitaciju neudatim majkama. Pažnja koja se posvećivala izboru i tretmanu dojilje te očita ekonomska isplativost zvanja dojilje može se interpretirati i kao dokaz da su novorođena djeca predstavljala ipak veliku vrijednost svojim roditeljima.
Summary

Although medical and moral authorities have always stressed that mothers' milk is the one most suited for children, not only for health reasons but in the past also because of belief that nursling took physical and character traits from the one who breastfed it, part of mothers did not breastfeed their children but that task was taken by other women. Since it was believed by the  eighteenth century that colostrum was not good for children, mother who were following those instructions, could have had difficulties in establishing the cycle of breastfeeding. It was also believed that possible pregnancy or even the sexual relations of the nurse herself, could harm her milk so it was recommended to sustain from sexual relations during the period of breastfeeding. Intensive breastfeeding has certain contraceptive effects which is confirmed by modern medicine. For these reasons, higher social strata of population who wanted to have more children in the time of high mortality of small children, were using wet-nurses so mother could sooner become pregnant again. Since alimentation by wet-nurse's milk was the only option for the survival of the child not breastfed by its mother, medieval authorities paid great attention to the choice of suitable wet-nurse. Many opinions about that were taken from the ancient authors such as Aristotle and Plutarch, as well as physicians Soran and Galen. Their advice about the choice of suitable nurse (who should have been between 20 and 40 years old, healthy and mentally stable, resembling the child's mother as much as possible, and sustain from alcohol), were repeated by medieval authors, among them Benedict Kotrulj and Nicholas Gučetić from Dubrovnik. The choice of nurse was usually the task of the father of the child. Preserved archival records from the High and Late Middle Ages make possible insight into the hiring of nurses by the higher strata of Dalmatian urban society. Although in that period in some Mediterranean regions slave-women were exploited as wet-nurses as well, Dalmatian records show that in Dalmatia free women of lower social strata were usually hired. To them wet-nursing brought certain profit since it was the best-paid job of all jobs that the women of those social circles could have. Contrary to the custom from well-researched Tuscany where nurslings usually lived in the families of nurses outside of cities, it seems that Dalmatian parents usually took wet-nurses in their own homes. The period of wet-nursing lasted usually from one to, more often, two years. The testaments in which wet-nurses were sometimes generously bequeathed, show the creation of emotional and amicable relations between wet-nurses, and their nurslings and parents, which sometimes extended to wet-nurses's children as well. In some cases, wet-nurses stayed in business relations with the families of their nurslings after the breastfeeding was over, acting as nannies or even business-partners in trade-companies. Although the profession of wet-nurse was a very responsible one, because she could have been accused as responsible for strangling the child in case of its death, the profession was economically profitable, and it could have meant social rehabilitation for unwed mothers. Attention that was paid to the choice and treatment of wet-nurses, and obvious profitability of this professsion, could be interpreted as a proof that new-born children were considered as very important to their parents. 
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